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PRODUCT INTRODUCTION

Understanding each part of the air purifier may help you with the operation.

Front:

Front Cover

HEPA Screen

Air Outlet

Air Inlet

Function Control
 Parts

Formaldehyde Removing Screen
Initial Filter 
Mesh

AP 1500 NU

Please read this Instruction manual thoroughly before use and 
keep for future reference. Please remove the Filter’s packaging 

before use.
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SAFETY PRECAUTIONS

Please read the following safety precautions thoroughly before use.

Safety Layout Method :

Please read the following thoroughly and follow the correct layout method to 

prevent occurrence of faults during operation.

1. This machine shall be kept away from electric equipment 

such as TV or radio for at least 2 m.

2. Both the left and right distance against the walls shall be 

more than 10 cm.

3. Please position the machine in the room where there is 

good air circulation.

4. Please do not place machine near curtains.

Back:

Air Outlet Air Outlet
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 Prohibitions:

1. Please seek for professional or authorized persons to repair 
or modify this machine

2. Do not switch on the machine with a wet hand, which may 
lead to electrical hazard.

3. Never clean, maintain or move this machine before unplug 
from the main switch.

4. A high speed fan has been installed inside the machine, do 
not insert any foreign objects at the air inlet and outlet to 
avoid accidental injury or damage to the machine.

5. Never use this machine in the environment with 
inflammable or explosive gases, and avoid direct sunlight on 
the machine for a long time.

6. Never install this machine at places that contain too much 
moisture or places that are easily wet by water, such as the 
bathroom, to avoid electric hazard.

Tips:

1. If the power wire is aged, knotted or the plug is damaged, 
stop the operation immediately, and the replacement shall be
conducted by the manufacturer, maintenance department or 
similar professional persons.

2. While using this machine, please keep a good air circulation 
in the room.
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3. Never put this machine at inclined or unsteady places to 
avoid falling of the machine, which may cause damage to the 
machine body or inner parts.

4. Do not use this machine in an environment with oil smoke, 
such as the kitchen. This machine was not designed to filter 
the oil smoke and oil stain.

5. This machine is only suitable for an indoor environment 
instead of outdoor use

PRODUCT ASSEMBLY

Installation of Filter Screen:
Notice:
Please unplug before installing the filter screen.
Please confirm the front and back of the filter screen to avoid wrong 
installation

1. Remove the cover plate. Put the purifier upright, 
hold the concave positions of side cover plate with 
hands, and then slowly pull out the top of the front 
cover plate towards your direction. Lastly, pull the 
buckle at the bottom to pull it out of the bottom of the 
product.

2. Take out the filter screen before assembly.

3. For the first use of the filter screen, open the package 
bag, take out the new filter screen and install them in 
the following sequence:
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4. Installation of the cover plate:
Install the cover plate in the reverse order of removal.

OPERATION METHODS

If the model of the product that you bought is AP1500, please refer to the 
following control panel diagram and the operation instructions.
           

1. Connect the power:
Connect the power wire of the air purifier to a power socket with 220V and 
50Hz with a good connection.

Warning: Never insert or pull out the plug with wet hands, which may lead 
life risk due to electric shock. Remember to pull out the power plug before 
moving the machine.

2. On/off:
After pressing down the “on/off” button, the purifier starts to operate; 
press the “on/off” button again and the purifier will stop.

3. Time:
For the first time, press the “Timer” button, it will show as “1” and it will 
increase 1 hour for each extra press. The maximum time is 8 hours.
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4. ION:
After pressing the “ION” button, the anion generator will start to work and 
the anion indicator will light up; press down the button again and then the 
anion generator will be stopped with the indicator light turned off.

5. SPEED:

The default value after starting the machine is low speed, and it can be 
switched based on the number of times press on the button.

Tips: The wind of low and medium speed is suitable for common situations, 
and if the machine just started or the indoor air condition is rather poor, it 
is recommended to shift to high speed.

keystrokes Speed

1 time Medium

2 times High

6. BABY:

After pressing the “BABY” button, it will shift to slumberous quiet state.

7. AUTO:

After pressing down the “AUTO” button, it will adjust the speed based on 
the tested air condition quality to keep a good indoor air quality.

8. When Clean Filter mode lights, please clean or replace the filter screen 
timely. At the same time press down the speed and anion button for 3s, and 
then the timing of filter screen will be re-set and the light will be turned off.

9. Sensitivity adjustment of the sensor:

The sensitivity of the sensor can be adjusted according to different 
positions and actual requirements.

1. Press down the “speed” button under the “awaiting” state for long time, 
and the indicator lights in the wind chamber will be lighted in.

2. Release your hand from the button after getting the required sensitivity.

Note:
1. The “large, medium and small” of the sensitivity is corresponding to the 6



“high, medium and low” of the air quantity indicator light respectively.

2. While using it for the first time or re-connecting the power plug, the 
default state of the product is “medium”.

3. The customer can adjust the sensitivity according to the actual 
environment requirements.

CLEANING AND MAINTENANCE

DAILY MAINTENANCE

TIPS

This machine uses an odor sensor, which is sensitive to hydrogen, carbon 
monoxide, methane, odor, ethanol and other gases, and insensitive to 
formaldehyde, but can’t detect dust, pollen and other particles, and 
does not affect the purification effect of the above pollutants. If the odor 
concentration indicator light is blue, it means the odor concentration 
is low(suitable air); if it’s orange, it means the odor concentration is 
medium(unsuitable air); if it’s red, it means the odor concentration is 
high(warning).

 1. Clean it with a soft dry cloth.

Regularly remove dust on the machine body, air inlet and outlet with one 
soft dry cloth to prevent the dust accumulation.

Notice: 
• Before conducting the cleaning and maintenance, please ensure that the 
plug has been pulled out and the machine is not connected
to the power.
•  Please confirm the front and back of the filter screen to avoid wrong 
installation.
• While replacing the filter screen, it will be better to wear gloves and put 
the old filter screen in plastic bags before throwing it away to prevent “the 
secondary pollution” to the environment due to the pollutants in the filter 
screen.
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 2. Cleaning the HEPA filter screen

After the cleaning indicator light of filter screen is lighted, you can clean 
the HEPA filter screen with vacuum cleaner or a brush.

Precautions for the cleaning the HEPA filter screen:

1. It is recommended to use a smaller soft brush or household vacuum 
cleaner during the cleaning of the HEPA filter screen. 

2. It is only necessary to clean the air inlet side of the filter screen instead 
of the rear side (except the frame of the filter screen) during the cleaning 
of the HEPA filter screen.

3. Brush the filter screen in the transverse direction instead of the vertical 
direction to avoid damaging the filter screen.

4. Please keep the air inlet of the vacuum cleaner 5-10 mm away from the 
surface of the filter screen to avoid damaging the filter screen.

3. After the indicator light of the formaldehyde 
removing filter screen has been lightened, the 
formaldehyde removing filter screen can be taken out 
to be dried under the sun for recovery of its absorption 
function.

REPLACEMENT OF THE FILTER SCREEN
1. Replacement of the filter screen

When the HEPA filter screen has been used for 1-2 
years, the active carbon filter screen has been used 

for 3-5 years or the filter screen has been damaged, it is recommended to 
replace a new one (different environments may lead to different service life 
of the filter screen).

2. The filter screen assembly cannot be washed by 
water.

All filter screen cannot be washed by water except 
the front coarse one. They can be cleaned or replaced 

according to suggestions on the daily cleaning of filter screens.
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3. Select a model matched with the machine to 
replace the filter screen. In order to reduce unnecessary 
trouble, please use the filter screen which is 

recommended in this manual. To buy filter screen, you can contact Feller 
after sale service.

4. Replacement and installation procedure:                                         
For details, please see section “product assembly”.

Installation Orders Filter Screen Model Quantity

Inside Formaldehyde 
Removing Screen

FU20-M01 1 SET

Outside Easy-clean HEPA Screen FA15- HO2 1 SET

TECHNOLOGY AND PARAMETERS

Model AP1500 NU

Rated Voltage 220 V – 240 V

Rated Frequency 50 Hz

Rated Power 43 W

Rated Air Quantity 150 m3/h

Rated Noise ≤55 db

Air Purifying Quantity of Solid 
Pollutants 

130 m3/h

Purifying Effect Level of Solid 
Pollutants

Level A

Applicable Areas 30 m2

Net weight 3.9 kg

Overall Size of Products (L×W×H) 310x180x388 mm9



COMMON PROBLEMS AND SOLUTIONS

When the indicator turn red:

• The area of the applied room has been beyond the purifying ability of the 
machine ( see the technology and parameters).

• The filter screen is not installed. If the problem still cannot be resolved 
after checking the above conditions, please re-connect the power to re-set 
the machine.

FAULTS DIAGNOSIS AND MAINTENANCE

Please check the machine according to the following table before asking 
for maintenance:

Faults Diagnosis Possible Reasons Possible Solutions

The machine cannot 
run.

1. You forgot to connect 
the power wires or 
the connection of the 
power wires were not 
in good condition.

2. Please press down 
the “On/off” button on 
the operation board to 
connect the power.

2. You forgot to press 
down the power 
switch.

Poor effects of oil 
and smell removal.

1. You confused the 
front and back of the 
filter screen.
2.The service life of the 
filter screen is over.
3. The air inlet is 
blocked by some 
foreign matters. 

1.Please check the 
installation direction of 
the filter screen.
2. Replace a new one 
3. Please remove the 
foreign matters at the 
air inlet.
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ÜRÜN TANITIMI

AP 1500 NU

Kullanma kılavuzunu lütfen tamamen okuyunuz ve ileride 
başvurmak için saklayınız. Lütfen kullanmadan önce Filtrenin 

paketini çıkarınız. 

Tu
rk
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h

 Hava arıtma cihazının her parçasının anlaşılması size kullanım esnasında
.kolaylık sağlayacaktır

Ön

HEPA ekran
Ön kapak

İlk Filtre Örgü 

Formaldehit Çıkarma ekran 

 Fonksiyon kontrol
parçası Hava çıkış

Hava giriş
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Arka

Hava çıkış Hava giriş

,EMNİYET TEDBİRLERİ

.Cihazı kullanmadan önce aşağıda verilen talimatları lütfen okuyunuz

Emniyet Düzen Metodu
Doğru düzen metodunu çalışma esnasında bir aksamaya neden olmaması 
için Lütfen aşağıdakileri okuyunuz.

1. Bu makine TV veya radyo gibi elektrikli aletlerden en 
az 2 m uzakta tutulmalıdır.

2. Cihaz her iki yan tarafları da duvardan 10 cm’den 
fazla uzak tutulmalıdır. 

3. Lütfen cihazınızı odanızın en iyi hava akımı olduğu 
yere koyunuz.

4. Lütfen makinenizi perde yakınında bulundurmayınız.
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 Yasaklar:

1. Makineyi bakım ve onarımı için lütfen profesyonel veya 
yetkili kişilere başvurunuz.

2. Elektrik kazalarına maruz kalmamak için lütfen makinenin 
düğmesine ıslak elle dokunmayınız.

3. Elektrik fişini prizden çıkarmadan bakım, temizlik ve yer 
değiştirme yapmayınız.

4. Yüksek hız fan makine içerisine yerleştirilmiştir. Yaralanma 
veya makineye zarar vermemek için cihaz hava giriş ve çıkışına 
yabancı cisim sokmayınız.

5. Makine ömrünü uzun tutmak için makineyi asla yanıcı ve 
patlayıcı gazların yanında veya direk güneş ışığı alan yerlerde 
kullanmayınız.

6. Elektrik kazalarına maruz kalmamak için makineyi kolayca 
nem alabilecek veya ıslanabilecek banyo gibi yerlerde 
bulundurmayınız.

Tavsiyeler

1. Eğer elektrik kablosu eğrilmiş, düğümlenmiş veya fiş  zarara 
uğramışsa çalıştırmayı derhal durdurunuz. Kablo değişim işini 
uygun teknik servis, üretici firma ya da uygun kişilerce 
yapılmalıdır.

2. Makineyi kullanırken odada iyi bir hava akımı yapınız.
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3. Cihazı düşebileceği dengesiz bir zemine asla koymayınız. 
Bu cihaz iç ve dış kısmına zarar verebilecektir.

4. Bu cihazı yağlı duman çıkaran mutfak gibi yerlerde 
kullanmayınız. Bu cihaz yağ, yağ dumanı gibi koruyucu filtre 
ile donatılmamıştır.

5. Bu cihaz sadece evde kullanılmak için tasarlanmıştır.

 ÜRÜN MONTAJI

Filtre ekranın Montajı:

Uyarı:
Filtre ekranı takmadan önce lütfen elektrik fişini çekiniz.
Yanlış montaja karşı lütfen ön ve arka filtre ekranı kontrol ediniz.

1. Kaplama plakasını çıkarınız. Arıtıcıyı dik tutunuz 
Elinizle yan kapak plakasını iç bükey tutunuz ve üst ön 
kapağı size doğru yavaşça çekiniz. Daha sonra alt 
kısımdaki kopçasını çekerek ürün alt kısmından 
çıkarınız.

2. Montaj öncesi filtre ekranı çıkarınız.

3. Filtre ekran ilk kullanımında onu paketinden çıkarınız 
ve aşağıdaki gibi yeni filtreyi takınız.
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4. Kapak plakanın montajı için kapak plakayı çıkarmak 
için ters olarak takınız.

HEPA 25 IÇIN OPERASYON METOTLARI

Eğer HEPA 25 ürününü satın aldıysanız, Aşağıda verilen kullanma talimatları 
ve kontrol panel diyagramını lütfen inceleyiniz.

           

1. Elektriğe bağlayınız:
Hava arıtma cihazı Elektrik kablosunu 220 V ve 50 Hz gücünde bir prize 
bağlayınız.

Uyarı: Cihaz kablosunu asla ıslak el ile prize takmayınız veya çıkarmayınız. 
Bu elektrik çarpma riskini ortaya çıkarabilecektir. Cihazı taşımadan önce 
elektrik fişini çıkarmanız gerektiğini hatırlayınız. 

2. Açık/Kapalı:
Açık/Kapalı butonuna bastıktan sonra hava arıtma cihazı çalışacaktır. 
Tekrar bu butona bastığınızda cihaz kapanacaktır.

3. Zaman:
“Zaman” butonuna ilk kez bastığınızda ekranda “1” çıkacaktır ve her 
basımda 1 saat artacaktır. Maksimum çalışma zamanı 8 saattir. 5



4. İyon:
“İyon” butonuna bastıktan sonra negatif iyon üretici çalışacaktır ve 
gösterge yanacaktır. Bu butona tekrar basıldığında üretim duracak ve 
gösterge sönecektir.
5. HIZ:
Cihaz için standart başlama hızı düşük olandır. Ve basım sayısına göre 
değişmektedir.

Uyarı:  Genel durumlarda düşük ve orta hız rüzgar uygundur. Makine yeni 
çalıştırılıyorsa veya oda şartlarında ise düşük olana göre yüksek hız tercih 
edilir. 

Düğme basımı Hız

1 kez Orta

2 kez Yüksek

6. BEBEK:

“Bebek” butonuna basıldıktan sonra sessiz uyku safhasına geçer.

7. OTOMATİK

“OTOMATİK” butonuna basıldıktan sonra hız oda durumun en kaliteli 
olmasına göre en uygun duruma geçecektir. 

8. Filtre temizleme ışığı yandığı zaman lütfen filtre ekranı temizleyiniz ya da 
değiştiriniz. Aynı zamanda anyon ve hız butonuna 3 saniye kadar basınız. 
Sonra filtre zamanlayıcı ekran tekrar ayarlanacak ve ışık sönecektir.

9. Sensorun hassas ayarlanması.
Değişik durum ve ihtiyaçlara göre sensor hassas ayarı yapılabilmektedir. 

1. Uzun süre için “bekleme” safhasında “hız” butonuna basınız. Gösterge ışık 
ve rüzgar bölmesi yanacaktır.

2. Butondan elinizi çektiğinizde gereken hassaslığa gelecektir.

Not:
1. “yüksek, orta ve düşük” hassaslık durumuna göre “yüksek, orta ve düşük” 
hava miktar gösterge ışıkları uygun bir şekilde yanacaktır.

2. İlk kez kullanırken ya da elektriğe tekrar bağlarken standart ürün safhası 6



“orta” olacaktır.

3. Kullanıcılar hassaslık ayarını çevre durumuna göre değiştirilebilinir.

TEMIZLIK VE BAKIM

GÜNLÜK BAKIM

TAVSIYELER

Bu makine hidrojen, karbon monoksit, metan, koku, etanol ve diğer gazlar 
ve formaldehit kokularına hassastır. Fakat toz, polen ve diğer partikülleri 
kontrol edemez ve bu arıtma cihazı kirlenmeye karşı etkili değildir. 

Eğer koku konsantre gösterge ışığı mavi yanarsa bu koku 
konsantrasyonunun düşük olduğu anlamındadır, eğer turuncu ise bunun 
orta ve eğer kırmızı ise bunun yüksek olduğu anlamındadır. 

Uyarı:
• Temizlik ve bakım yapılmadan önce elektrik fişinin prizinden 
çıkarıldığına emin olunuz.

• Ön ve arka filtre ekranlarının doğru şekilde takıldığını kontrol ediniz.

• Filtre ekranı takarken “ ikinci kirlenme” durumunu ve filtre ekranın 
kirlenmesini engellemek için eldiven takmanız ve bir torbaya koymanız ve 
atmanız iyi olacaktır. 

1. Cihazı yumuşak kuru bir bezle temizleyiniz. Makine 
gövdesinden tozları düzenli olarak alınız. Hava giriş ve 
çıkışlarında toz toplanmasına karşı yumuşak kuru bir 
bezle siliniz.

2. HEPA filtre ekranın temizlenmesi için filtre ekranda 
ışık yandığında HEPA filtre ekranı elektrikli süpürge 
veya bir fırça ile temizleyiniz. 
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HEPA filtre temizlenmesi esnasında uyarılar:

1. HEPA filtre ekran temizliğinde küçük yumuşak bir fırça veya elektrikli 
süpürge tavsiye edilir. 

2. HEPA filtre ekran temizliği esnasında Arka kısım yerine filtre ekran hava 
giriş yan kısmını sadece temizlenmesi gerekmektedir ( HEPA filtre ekran 
çerçevesi hariç ).

3. Filtre ekrana zarar vermemek için dikey yerine enlemesine fırçalamanız 
önerilir.

4. Filtre ekranın zarar görmemesi için elektrikli süpürgeyi ekrandan 10 mm 
kadar uzak tutunuz.

3. Formaldehit gösterge ışığı yandığında filtre ekran 
çıkarma ışığı yanar. Formaldehit çıkarılmasında filtre 
ekran emme fonksiyonu için kuru bir yere alınmalıdır.

FILTRE EKRANIN DEĞIŞTIRILMESI

1. HEPA filtre

1 veya 2 yıl kullanılmasında Filtre ekranın değiştirilmesi 
gerekmektedir. Aktif karbon filtre ekran 3-5 yıl 
kullanılmış ya da filtre ekran zarar görmüş olması 

durumunda yenisi ile değiştirilmesi tavsiye edilir.(Değişik çevre durumlarına 
göre değişken filtre ekran yaşam süresi bulunur.)

2. Filtre ekran aksamı su ile yıkanamaz.

Genel ön kısım haricinde değer tüm filtre ekranlar 
su ile yıkanamaz. Günlük filtre ekran temizliği 
talimatlarına göre temizlenmesi veya değiştirilmesi 

tavsiye edilir.

3. Bu makineye uygun olan filtre ekranını takınız.

İstenmeyen durumlara karşı tavsiye edilen filtre ekran 
tavsiye edilir. 

4. Değiştirme ve montaj prosedürü için lütfen sayfa 
5’deki “ Filtre Ekran Montaj” kısmına bakınız.8



Montaj Talimatları Filtre ekran Model Miktar

İç Formaldehit Çıkarma ekran FU20-MO1 1 SET

Dış Kolay Temizlenebilir HEPA 
Ekran

FA15- HO2 1 SET

TEKNOLOJI VE PARAMETRELER

GENEL PROBLEMLER VE ÇÖZÜMLERI

Model AP1500

Hesaplanmış Voltaj 220 V – 240 V

Hesaplanmış Frekans 50 Hz

Hesaplanmış Güç 43 W

Hesaplanmış hava miktarı	 150 m3/h

Hesaplanmış Gürültü 55 db

Katı Kirlenme Hava arıtma Miktarı 130 m3/h

Katı kirlenme etkili arıtma seviyesi Seviye A

Uygulanabilinir bölge 30 m2

Net ağırlık 3,9 kg

Ürün ebatları ( GxExY) 310x180x388 mm

Gösterge kırmızı yandığı zaman:

•  Uygulanan bölge makine etkin arıtmasından uzaktadır. ( Teknoloji ve 
parametreler kısmına bakınız).

• Filtre ekran takılmamıştır
Problem hala devam ediyorsa yukarıdaki maddeleri tekrar gözden geçiriniz. 

Lütfen makineyi tekrar ayarlayarak elektriğe bağlayınız.
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HATALARIN TESPITI VE BAKIM

Bakım yapılmadan önce lütfen aşağıdaki sorulara bakarak kontrol ediniz.

Hata Tespiti Mümkün neden Mümkün Çözüm

Makine Çalışmıyor 1. Elektrik kablosunu 
iyice takamamışsınız. 

2. “On/off” butonuna 
basınız fişi  prize takınız

2. Güç düğmesine 
basılmamıştır.

Koku ve yağ 
çıkarmada az etkinlik

1. Arka ve ön filtreler 
karışmıştır.
2. Filtre ekran servis 
ömrü bitmiştir.
3. Hava girişi bir 
cisimle tıkanmıştır.

1.Filtre ekran montaj 
kısmına bakınız
2. Yenisini takınız 
3. Hava girişten yabancı 
cismi çıkarınız.

Hassas sensor  
Ayarlanamıyor

Çalışma safhasında 
çalıştırma düğmesini 
kontrol ediniz

Bu fonksiyon ancak 
elektriğe bağlı 
durumdayken Bekleme 
safhasında çalışır.

Eğer aşağıdaki durumlar meydana geldiğinde cihazı bakıma gönderiniz.

1. Makine normal çalışmıyor ya da çalışmıyor ve yukarıdaki çözümler işe 
yaramıyorsa.

2. Makine içerisine normal olmayan madde ve su girdiğinde makine 
anormal çalışıyorsa.
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If the following situations occur, please send the machine for maintenance:

1. The machine could not run normally or could not run, and the above

solutions didn’t work.

2. The abnormal running of machine occurred when foreign matters or

water went into the machine.

The sensitivity of the 
sensor cannot be set

Check if the run switch 
is under the “ON” state.

The setting of the 
sensitivity can only be 
done when the machine 
is under “awaiting” state 
after connected with 
the power.
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حساسیت  میزان 
تنظیم  قابل  حسگر 

نیست

عملکرد  سوئیچ  آیا  کنید  بررسی 
دستگاه در حالت “ON” قرار دارد

حساسیت  میزان  تنظیم 
دستگاه  که  زمانی  فقط 
در  برق  به  اتصال  از  بعد 
قرار   ”awaiting”وضعیت

دارد  امکان پذیر است.
 

در صورت بروز موارد زیر در دستگاه، لطفاً دستگاه را به مرکز خدمات پس از فروش 
فلر ببرید:

1. دستگاه کار نمی‌کند یا به خوبی کار نمی‌کند و راه‌حلهای ذکر شده در بالا نیز این 
مشکلات را برطرف نکرد.

2. ورود اشیاء خارجی یا آب داخل دستگاه باعث کارکرد غیرعادی دستگاه شده است.
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ایرادات و راه‌حل‌های احتمالی

تشخیص ایرادات و تعمیر دستگاه

تا 30 متر مربعمناسب برای متراژ

3/9 کیلوگرموزن خالص

310×180×388 میلی‌لیترابعاد کلی دستگاه)طول×عرض×ارتفاع(

زمانی که چراغ نشانگر دستگاه قرمز شد:
این  تصفیه‌کنندگی  توانایی  از  بزرگتر  گرفته شده  نظر  در  محیط  که  آنست  نشانگر   •

دستگاه است) قسمت اطلاعات فنی دستگاه را ببینید.(.
• فیلتر در دستگاه وجود ندارد.

اگر بعد از بررسی مواردی که در بالا ذکرگردید مشکل حل نشد، لطفاً برای بازنشانی 
تنظیمات دستگاه را از پریز برق جدا نموده و سپس دوباره آن را روشن کنید.

راه حل ممکندلیل احتمالیایراد

1.  فراموش کردهاید که دو شاخه دستگاه کار نمی‌کند
به  دوشاخه  یا  بزنید  پریز  به  را 

خوبی به پریز متصل نیست

2. برای اتصال برق 
دستگاه لطفاً دکمهی 

“On/off” روی صفحه‌ی 
کنترل را فشار دهید. 

دکمه‌ی  که  کردهاید  فراموش   .2
روشن کننده‌ی دستگاه را بزنید

ضعیف؛  تصفیه‌ی 
روغن  بوی  وجود 
و دیگر بوها در هوا

1. فیلتر جلویی و پشتی را اشتباهاً 
نصب کردهاید.

2. عمر فلیترها پایان یافته است.
3. منافذ ورودی هوا توسط اشیائی 

گرفته شده است.

1. لطفاً دستورالعمل نصب 
فیلترها را بررسی کنید.

با  را  قدیمی  فیلترهای   .2
تعویض  جدید  فیلترهای 

کنید.
3.  لطفاً اشیاء خارجی را 

از منافذ ورودی بیرون 
بیاورید.
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2. فیلتر را نمی‌توان با آب شُست.
هیچیک از فیلترها به جز فیلتر ضخیم جلویی را نمی‌توان با آب 
ارئه شده برای تمیزکاری  باید طبق توصیه‌های  آنها را  شُست. 

روزانه‌ی فیلترها تمیز یا تعویض نمود.
                               3. برای انتخاب صحیح فیلترها که مطابق با دستگاه شما باشد             

                           می‌توانید به مراکز خدمات پس از فروش فلر مراجعه کنید.

4. برای آشنایی با روش تعویض و نصب فیلترها به توضیحات 
ارائه شده در قسمت “نصب فیلتر” مراجعه کنید.

تعدادمدل فیلترترتیبات نصب

فیلتر جداشونده‌ی قسمت داخل
فرمالدئید

FU20-M01یک عدد

یک عدد فیلتر هپا با قابلیت قسمت بیرون
تمیزشدن آسان

FA15-H02

اطلاعات فنی دستگاه

AP 1500 NUمدل:

240-220 ولتولتاژ:
50 هرتزفرکانس:

43 واتتوان:
150 متر مکعب در ساعتمقدار هوای تصفیه‌کننده

کمتر از 55 دسی‌بلمیزان صدا
130 متر مکعب در ساعتمقدار تصفیه‌ی آلاینده‌های جامد هوا

Level Aسطح تصفیه‌ی آلاینده‌های جامد هوا
9



تعویض فیلتر

نگهداری روزانه:

 1. تمیزکاری با پارچهای نرم و خشک
گرد و خاک روی دستگاه، منافذ ورودی و خروجی هوا را به 
طور منظم با پارچه‌ای نرم و خشک تمیز کنید تا از انباشت گرد 

و خاک روی این قسمتها جلوگیری شود.
2. تمیزکاری فیلتر هپا

بعد از روشن شدن چراغ نشانگر تمیزکاری برای تمیزکاری این 
فیلتر از جاروبرقی یا برس استفاده کنید.

احتیاط هنگام تمیزکاری فیلتر هپا:
1. توصیه می‌شود از برُسی نرم یا  جاروبرقی خانگی برای  تمیزکاری فیلتر هپا استفاده 

کنید.
2. هنگام تمیزکاری فیلتر هپا کافی است که منافذ ورودی هوا را تمیز کنید و نیازی 

به تمیزکاری قسمت پشتی نیست) ولی لازم است دو طرف قاب فیلتر را تمیز کنید(.
3. برای جلوگیری از آسیب به فیلتر، به جای حرکت دادن برُس به صورت عمودی آن 

را به صورت متقاطع حرکت دهید.
4. در صورت استفاده از جاروبرقی لطفاً برُس جاروبرقی را با فاصله‌ی 10-5 میلی‌متری 

از فیلتر قرار دهید تا به فیلتر آسیبی وارد نشود.

3. بعد از روشن شدن چراغ نشانگر مربوط به  فیلتر جداشوندهی 
آفتاب  نور  زیر  و  آورد  بیرون  را  فیلتر  این  می‌توان  فرمالدئید، 

خشک نمود تا عملکرد جذب کنندگی این فیلتر بهبود یابد.

1. تعویض فیلتر:
بعد از گذشت 2-1 سال از زمان استفاده‌ی فیلتر هپا و گذشت 5-3 سال از استفاده‌ی 
فیلتر کربن فعال یا هر زمان که این فیلترها آسیب دیدند، توصیه می‌شود آنها را با فیلتر 
جدید و مشابه تعویض نمایید )محیطهای مختلف ممکن است بر زمان عمر فیلترها 

تأثیر بگذارند(.
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“speed” را فشار داده و مدتی نگهدارید، چراغهای نشانگر روشن می‌شود.
2. بعد از رسیدن دستگاه به مقدار حساسیت دلخواه دستتان را از روی دکمه بردارید.

نکته:
مقدار حساسیت”large”, “medium”, “small”  به ترتیب به چراغهای نشانگر در 

سرعتهای“high”, “medium”, “low”اشاره دارد.
برق،  پریز  به  دوشاخه  مجدد  اتصال  یا  بار  اولین  برای  دستگاه  از  استفاده  هنگام   .3

سرعت پیشتنظیم روی “medium” است.
4. کاربر میتواند میزان حساسیت دستگاه را طبق نیازهای محیطی تنظیم نماید.

توصیه‌ها

روش تمیزکاری و نگهداری دستگاه

1. این دستگاه مجهز به حسگر بو است که نسبت به هیدروژن، کربن، مونواکسید کربن، 
فاقد حساسیت  فرمالدئید  به  نسبت  ولی  دارد  گازها حساسیت  برخی  و  اتانول  متان، 

است.
2.  توجه داسته باشید که این دستگاه نمی‌تواند مواد آلوده کننده‌ای که در بالا ذکرشد 

را تصفیه نماید.
3. اگر نوار نشانگر بو)روی صفحه‌ی جلویی( آبی باشد، به این معناست که حسگر بو 
در وضعیت “low” )هوای مناسب(و اگر رنگ نوار نارنجی باشد به این معناست که 
حسگر  بو در وضعیت“medium”)هوای نامناسب( و اگر نوار به رنگ قرمز باشد به 

این معناست که حسگر بو در وضعیت “high”)وضعیت هشدار( قرار دارد. 
4. این دستگاه نمی‌تواند مقدار گرد و خاک و دیگر ذرات معلق در هوا را بسنجد

نکته: 
• قبل از انجام تمیزکاری و نگهداری دستگاه، مطمئن شوید که دوشاخه از پریز برق 

جدا است و دستگاه به برق متصل نیست.
• لطفاً اطمینان حاصل کنید که فیلتر جلو و پشت به درستی در جای خود قرار دارند تا 

از نصب نادرست آنها جلوگیری شود. 
• هنگام تعویض فیلتر، بهتر است دستکشی در دستانتان کنید و فیلتر فرسوده را قبل 
از دور انداختن در کیسهای پلاستیکی قرار دهید تا از انتشار آلودگی به محیط اطراف 

جلوگیری کند زیرا مواد درون فیلترِ فرسوده آلوده هستند.
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می‌شود. هر بار فشار دادن این دکمه 1 ساعت زمان کارکرد دستگاه را افزایش می‌دهد. 
حداکثر زمان قابل تنظیم 8 ساعت است.

ION 4. دکمه‌ی
بعد از فشار دادن دکمه‌ی “ION”، مولد انیون با روشن شدن نشانگر انیون شروع به 
کار می‌نماید. با فشار دادن مجدد این دکمه عملکرد انیون همراه با خاموش شدن این 

نشانگر از روی صفحه‌ی نمایش متوقف می‌شود.
SPEED 5. دکمه‌ی

سرعت پیش تنظیم شده‌ی دستگاه روی سرعت کم است. با هر بار فشار دادن این دکمه 
سرعت کارکرد دستگاه تغییر می‌کند.

توصیه: سرعت کم و متوسط برای مواقع عادی مناسب است. اگر دستگاه را به تازگی 
روشن کرده‌اید یا هوای اتاق مطبوع نیست توصیه می‌شود آن را روی سرعت بالا قرار 

دهید.

سرعتفشار دکمه
متوسطیک بار
بالادو بار

BABY 6. دکمه‌ی
بعد از فشار دادن دکمه‌ی”BABY” دستگاه وارد حالت بی‌صدا می‌شود.

AUTO 7. دکمه‌ی
با فشار دادن دکمه‌ی AUTO دستگاه برای حفظ کیفیت هوای اتاق سرعت کارکرد خود 

را طبق کیفیت شرایط از قبل تست شده‌ی هوا تنظیم می‌کند.

8. وقتی حالت Clean Filter روی صفحه‌ی نمایش ظاهر شد، لطفاً فیلتر را به موقع 
تمیز یا با فیلتری جدید تعویض نمایید. سپس از این کار دکمه‌های SPEED و ION را 
به مدت 3 ثانیه فشار داده و نگهدارید تا زمان‌بندی فیلتر جدید بازنشانی شده و چراغ 

Filter Clean از روی صفحه‌ی نمایش ناپدید شود.

9. تنظیم میزان حساسیت حسگر
میزان حساسیت حسگر میزان گرد و غبار هوا را می‌توان بر اساس موقعیت‌های گوناگون 

و نیازهای واقعی تنظیم نمود.
روش تنظیم:

1. زمانی که دستگاه در حالت انتظار)بدون عملکرد- متصل به پریز( قرار دارد دکمه‌ی 
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از بسته جدا  را  ابتدا آن  فیلتر  از  بار  اولین  استفادهی  برای   .3
نموده، آن را بیرون آورده و طبق روش زیر آن را نصب نمایید:   

این  کنید.  روی دستگاه نصب  را مجدداً  پوشش  صفحه‌ی   .4
صفحه‌ی را طبق روش برعکس که آن را جدا نمودید نصب 

نمایید.

روش‌های کار با دستگاه

اگر دستگاه خریداری شده‌ی شما مدل AP1500 است برای مشاهده‌ی اجزای صفحه‌ی 
نمایش و دستورالعمل کاربری آن به قسمت زیر توجه کنید.

               

1. اتصال دستگاه به برق
سیم برق دستگاه را به پریز برقی که ولتاژ آن 220 وات و فرکانس آن 50 هرتز است 

وصل کنید.
هشدار: هرگز دوشاخه را با دستهای خیس به پریز برق وصل نکنید. زیرا ممکن است 
موجب خطر مرگ ناشی از برق‌گرفتگی شود. قبل از جابجا کردن دستگاه به یاد داشته 

باشید که دوشاخه را از پریز جدا نمایید.
2. روشن/خاموش کردن دستگاه

بعد از فشار دادن دکمه‌ی On/off دستگاه شروع به کار کردن می‌نماید. برای متوقف 
کردن کار دستگاه دوباره دکمه‌ی On/off را فشار دهید.

3. تنظیم زمان کارکرد دستگاه
با فشار دادن دکمه‌ی “Timer” برای اولین بار عدد “1” روی صفحه‌ی نمایش ظاهر  5



سطحی  در  را  اتاق  هوای  جریان  لطفاً  دستگاه  از  استفاده  هنگام   .2
مناسب قرار دهید.

3. برای جلوگیری از افتادن دستگاه، هرگز آن را روی سطح شیب‌دار 
آسیب  به  منجر  است  افتادن دستگاه ممکن  زیرا  ندهید.  قرار  لرزان  یا 

دیدگی بدنه یا قسمتهای داخلی گردد.

4. از این دستگاه در محیطهایی مانند آشپزخانه که دوده و روغن دارند 
استفاده نکنید. این دستگاه برای تصفیه‌ی روغن و دوده‌ی موجود در هوا 

در نظر گرفته نشده است.

برای  نه  است  مناسب  مسقف  محیطهای  برای  فقط  دستگاه  این   .5
محیطهای روباز!

نصب اجزای دستگاه

نصب فیلتر

نکته: 
• قبل از نصب فیلتر لطفاً دوشاخه را از پریز جدا کنید.

• برای جلوگیری از نصب اشتباه فیلترها، مطمئن شوید که فیلتر جلو و عقب به درستی 
در جای خود قرار دارند.

1. پوشش صفحه را بردارید. دستگاه را به صورت ایستاده قرار 
دهید. صفحهی کناری را به صورت شیب‌دار و مقعر با دست 
نگه‌داشته سپس به آرامی قسمت بالای پوشش را به سمت خود 
بکشید. در آخر قلاب زیری را آزاد کرده و صفحه را از دستگاه 

جدا کنید.

2. فیلتر را قبل از نصب بیرون بیاورید.
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 4. لطفاً دستگاه را نزدیک پرده قرار ندهید. 

  موارد ممنوع 

 1. لطفاً برای تعویض یا تعمیر قطعات از افراد متخصص استفاده کنید.

است  ممکن  زیرا  نکنید  روشن  را  دستگاه  خیس  دستهای  با  لطفاً   .2
باعث برق‌گرفتگی شود.

3. قبل از جدا کردن دوشاخه از پریز هرگز دستگاه را تمیز، جمع‌آوری 
یا جابجا نکنید.

4. یک فن پرسرعت درون دستگاه نصب شده است. برای جلوگیری از 
صدمات احتمالی به دستگاه از واردکردن اشیاء خارجی به منافذ ورودی 

یا خروجی هوا خودداری کنید

5. هرگز دستگاه را در فضایی که گازهای اشتعالزا یا انفجاری وجود 
نور  معرض  در  دستگاه  دادن  قرار  ندهید.از  قرار  استفاده  مورد  دارد 

مستقیم آفتاب برای مدت طولانی خودداری کنید.

6. هرگز در فضایی که رطوبت آب بالایی دارد یا جایی که به آسانی با 
آب خیس می‌گردد )مانند حمام( از دستگاه استفاده نکنید.

 توصیه‌ها:
1. اگر سیم برق فرسوده یا گره خورده است و یا اگر دوشاخه آسیب 
دیده است، بلافاصله دستگاه را متوقف کنید. تعویض و تعمیر آن باید 

توسط مراکز خدمات پس از فروش فلر انجام گیرد. 3



نکات مهم ایمنی

قسمت پشت:

منافذ خروج هوامنافذ خروج هوا

لطفاً قبل از استفاده نکات ایمنی را مطالعه بفرمایید.

  روش قرارگیری ایمن دستگاه 
برای جلوگیری از بروز هر نوع نقص هنگام استفاده، موارد ایمنی زیر را رعایت کنید. 

 1. این دستگاه باید حداقل دو متر از دیگر لوازم برقی مانند   
تلویزیون و رادیو فاصله داشته باشد. 

 2. در سمت راست و چپ دستگاه باید فضای آزاد حداقل 10 
سانتی‌متر وجود داشته باشد.

 3. لطفاً دستگاه را در اتاقی  قرار دهید که جریان هوا در آن 
مناسب باشد.
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آشنایی با اجزاء دستگاه

سی
فار

AP 1500 NU

قبل از استفاده این دفترچه را کاملاً بخوانید و برای مراجعات آینده 
نزد خود نگهدارید. قبل از استفاده از فیلترها آنها را از بسته بندی 

جدا کنید.

شناسایی هر قسمت از دستگاه به شما کمک می‌کند تا با کارکرد آنها آشنا شوید.

فیلتر هپا
پوشش رویی

 توری فیلتر
 جلویی

فیلتر کربن فعال)از بین برنده‌ی فرمالدئید(

دکمه‌های کنترل
منافذ خروج هوا عملکرد

 منافذ ورود هوا

قسمت جلو
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